
KUJCP01B7ABY

číslo smlouvy zadavatele stavby: SML/OREG/809/16

Smlouva o výkonu činnosti koordinátora bezpečnosti a
ochrany zdraví při práci

uzavřená dle ust. § § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
(dále jen „občanský zákoník"),

(dále jen „smlouva")

Jihočeský kraj
se sídlem: U Zimního stadionu 1952/2, 370 76 České Budějovice
osoba oprávněná jednat jménem zadavatele ve věcech smluvních: Mgr. Jiří Zimola, hejtman
Jihočeského kraje
osoba oprávněná jednat jménem zadavatele ve věcech realizace této smlouvy: Bc. Alena Frdlíková, tel.

ěná jednat jménem provozovatele Jihočeského letiště České Budějovice, a.s. ve věcech
realizace této smlouvy: Pavel Vochozka, tel. 724 475 201
IČ: 70890650
DIČ: CZ70890650
Bankovní spojení: ČSOB a. s., České Budějovice
Číslo účtu: 199783072/0300
(jako zadavatel stavby)

a

EB Consulting, s.r.o.,
sídlo: Litvínovice č. p. 4, 370 01 České Budějovice
osoba oprávněná jednat jménem koordinátora: Ing. Petr Skutil, jednatel společnosti
IČO: 28113331
DIČ: CZ28113331
zapsána v obchodním rejstříku vedeném KS v Českých Budějovicích, oddíl C, vložka 17923
bankovní spojení: ČSOB, a.s. České Budějovice č. ú. 233393917/0300
Osoby pověřené vedením stavby:
Hlavní BOZP Ing. Petr Skutil - tel.
zástupce BOZP Jan Ungerman - tel.

(jako koordinátor)

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu:

I. Úvodní ujednání

Touto smlouvou se koordinátor zavazuje, že za níže uvedených podmínek a v níže uvedeném rozsahu
pro zadavatele stavbý s názvem „Modernizace letiště České Budějovice, 2. etapa - úsporná
varianta - II. fáze" (dále jen stavba) vykoná za úplatu níže uvedené činnosti a zadavatel stavby se
zavazuje zaplatit koordinátorovi dohodnutou odměnu.

Místo plnění: Jihočeské letiště České Budějovice



II. Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek koordinátora vykonat činnosti, koordinátora bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen „koordinátora") v rámci realizace shora uvedené 
stavby. Předmětem této smlouvy jsou zejména níže uvedené záležitosti:

výkony a činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi dle 
zákona č. 309/2006 Sb., zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci, ve znění pozdějších předpisů a zajištění dalších činností, tj. zejména:
zpracování a předání:

o plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, 
o přehledu rizik při výstavbě, 
o ohlášení o zahájení prací,
o plánu BOZP a identifikace rizik, které musí odpovídat přiměřeně povaze a rozsahu 

stavby a místním a provozním podmínkám staveniště, 
o údajů, informací a postupů zpracovaných v podrobnostech nezbytných pro zajištění 

bezpečné a zdraví neohrožující práce, 
zpracování návrhů:

o nejvhodnějších bezpečnostních řešení pro zabezpečení jednotlivých druhů postupu 
prací, včetně plánu navrhovaných a pojmenovaných opatření, 

o technických řešení nebo organizačních opatření, která jsou z hlediska zajištění 
bezpečného a zdraví neohrožujícího pracovního prostředí a podmínek výkonu práce 
vhodná pro plánování jednotlivých prací, zejména těch, které se uskutečňují současně 
nebo v návaznosti, 

poskytování:
o odborných konzultací a doporučení týkajících se požadavků na zajištění bezpečné a 

zdraví neohrožující práce a ochrany životního prostředí, 
o odborných konzultací a doporučení týkajících se odhadu délky času potřebného pro 

provedení plánovaných prací nebo činností se zřetelem na specifická opatření, 
pracovní nebo technologické postupy a procesy a potřebnou organizaci prací v průběhu 
realizace stavby,

o odborné podpory při jednáních s orgány státní správy a samosprávy ve věcech BOZP, 
koordinace spolupráce zhotovitele a jeho subdodavatelů nebo osob jimi pověřených při 
přijímání opatření k zajištění BOZP se zřetelem na povahu stavby a na všeobecné zásady 
prevence rizik a činnosti prováděné na staveništi současně, popř. v těsné návaznosti, s cílem 
chránit zdraví fyzických osob, zabraňovat pracovním úrazům a předcházet vzniku nemocí 
z povolání,
podání podnětů a na vyžádání zhotovitele a jeho subdodavatelů doporučení technických řešení 
nebo opatření k zajištění BOZP pro stanovení pracovních nebo technologických postupů a 
plánování bezpečného provádění prací, které se s ohledem na věcné a časové vazby při 
realizaci stavby uskuteční současně nebo na sebe budou bezprostředně navazovat, 
sledování s ohledem na BOZP:

o dodržování plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi zhotovitelem a 
jeho subdodavateli a projednávat s nimi přijetí opatření a termínů k nápravě zjištěných 
nedostatků,

o plnění navržených technických a organizačních preventivních opatření a jejich souladu 
s právními předpisy, hodnotami uvedenými v českých technických normách, a zda jsou 
technicky realizovatelná a ekonomicky přijatelná s přihlédnutím k účelu stanovenému 
zadavatelem stavby, 

provádění kontroly:
o realizace nápravných opatření u příslušných odpovědných osob kontrolovaných 

subjektů,
o zabezpečení obvodu staveniště, včetně vstupu a vjezdu na staveniště s cílem zamezit 

vstupu nepovolaných osob,
o označení staveniště, zveřejnění a aktualizaci oznámení o zahájení prací na viditelném 

místě u vstupu na staveniště, a to po celou dobu provádění prací až do doby předání 
stavby do užívání 

spolupráce:
o se zhotovitelem a jeho subdodavateli při stanovení času potřebného k bezpečnému 

provádění jednotlivých prací nebo činností, 
o se zástupci zhotovitele pro oblast BOZP,
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účast při:
o kontrolních prohlídkách stavby, k nimž byl přizván stavebním úřadem podle stavebního 

zákona,
o kontrolních dnech a poradách vedení stavby, 

vedení dokumentace:
o se záznamy o prováděné činnosti, o výsledcích kontrol, o zjištěných závadách, 

výsledcích projednávání kontrolní činnosti a údajích o tom, zda a jakým způsobem byly 
tyto nedostatky odstraněny nebo přetrvávají-li i přes koordinátorovo upozornění, 

o písemné výstupy ze své činnosti předloží koordinátor 1x měsíčně a po ukončení stavby 
ve formě závěrečného zhodnocení, 

o zjištěných závad včetně průkazné fotodokumentace, 
poskytování odborné pomoci v problematice BOZP zadavateli stavby.

2. Podkladem pro stanovení rozsahu shora požadovaných výkonů a činností jsou zejména následující 
dokumenty:
a) projektová dokumentace pro provedení stavby zpracovaná společností AGA letiště, s.r.o.; 

Praha
b) podmínky zadávacího řízení na výběr koordinátora BOZP předmětné stavby.

III. Povinnosti koordinátora

1. Koordinátor je při výkonu činností v obsahu a rozsahu výkonu dle článku II. této smlouvy povinen:
a) osobně s výhradou čl. IV. této smlouvy,
b) postupovat s náležitou odbornou péčí,
c) vykonávat činnosti dle ustanovení čl. II této smlouvy,
d) oznámit zadavateli stavby všechny okolnosti, které zjistil při výkonu činností a jež mohou mít 

vliv na změnu pokynů zadavatele stavby; nedojde-li ke změně pokynů na základě sdělení 
zadavatele stavby, postupuje koordinátor podle původních pokynů zadavatele stavby, a to tak, 
aby bylo možno činnosti dle této smlouvy vykonat.

e) seznámit se všemi podklady, podle kterých se připravuje stavba, zejména s projektem, 
s obsahem smlouvy o dílo, s podmínkami stavebního a jiných povolení a s dalšími podmínkami 
pro realizaci stavby

2. Zjistí-li koordinátor, že pokyny zadavatele stavby jsou nevhodné či neúčelné, je povinen na toto 
zadavatele stavby upozornit. Bude-li v tomto případě zadavatel stavby na výkonu činnosti dle svých 
pokynů trvat, má koordinátor povinnost:
a) ve výkonu činností pokračovat dle původních pokynů zadavatele stavby, přičemž s ohledem na 

druh nevhodnosti pokynů zadavatele stavby se v odpovídajícím poměru zprošťuje 
odpovědnosti za úspěch vykonaných činností a za vady v jím poskytované službě,

b) v případě pokračování ve výkonu činností požadovat na zadavateli stavby, aby své setrvání na 
původních pokynech potvrdil i písemně.

3. Koordinátor je povinen upozornit zadavatele stavby na to, že jeho pokyny nebo nové pokyny 
odporují obecně závazným právním předpisům, a to bezodkladně poté, co danou skutečnost zjistí.

4. Koordinátor je povinen pravidelně písemně informovat zadavatele stavby o postupu při výkonu 
činností, a to nejméně jedenkrát měsíčně. Měsíční kontrolní zprávu je nutné odevzdat do 10. dne 
měsíce následujícího po měsíci, za který se zpráva sestavuje. Závěrečnou zprávu je nutné odevzdat 
nejpozději do 10 dnů od vydání kolaudačního souhlasu. Zpráva se předává písemně i elektronicky.

5. Koordinátor je povinen předat po vykonání činností bez zbytečného odkladu zadavateli stavby věci, 
které za něho převzal při výkonu činností.

6. Jakékoliv problémy, které se netýkají změny ceny stavby, změny územního rozhodnutí, změny 
stavebního povolení, ani změny uživatelských požadavků určených v odsouhlasené a předané 
dokumentaci stavby zadavatele stavby, je koordinátor oprávněn řešit sám ve spolupráci 
s autorským dozorem projektanta, je však povinen učinit o tom zápis do stavebního deníku a na 
nejbližším kontrolním dnu o tom informovat zadavatele stavby.

7. Závažné problémy, jejichž řešení by znamenalo zvýšení ceny stavby, změnu stavebního povolení, 
nebo změnu uživatelských požadavků zadavatele stavby, je koordinátor povinen předem projednat 
se zadavatelem stavby.

IV. Oprávněné osoby

1. Oprávněné osoby, stanovené koordinátorem se souhlasem zadavatele stavby, jsou povinny zařídit 
záležitost osobně. Koordinátor je oprávněn použít k výkonu činností dle této smlouvy jiné osoby jen
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po předchozím souhlasu zadavatele stavby. Koordinátor odpovídá za porušení závazku osoby, 
s níž uzavřel smlouvu v souvislosti se zařizováním záležitosti.

2. V případě nezbytné trvalé změny některé oprávněné osoby koordinátora v průběhu stavby je 
koordinátor povinen projednat tuto změnu se zadavatelem stavby v dostatečném předstihu a zajistit 
důkladné seznámení nové oprávněné osoby s dosavadním průběhem stavby.

V. Povinnosti zadavatele stavby

1. Zadavatel stavby je povinen předat koordinátorovi věci a informace, jež jsou nutné k výkonu 
činností.

2. Zadavatel stavby je povinen upozornit koordinátora zejména na veškerá nebezpečí související 
s výkonem činností, na běh lhůt apod.

3. Zadavatel stavby je povinen poskytovat koordinátorovi nezbytnou součinnost, potřebnou pro řádný 
výkon činností, která jsou předmětem této smlouvy.

4. Zadavatel stavby se zavazuje, že se zúčastní jednání, které svolá koordinátor v případě, bude-li ze 
strany zadavatele stavby třeba odsouhlasit další postup prací ve smyslu této smlouvy. Toto přichází 
v úvahu zejména, dojde-li k situaci, která by mohla mít za následek některou ze skutečností, 
zmíněných v čl. III odst. 6. a 7. této smlouvy. Koordinátor je v takovém případě povinen oznámit 
zadavateli stavby místo a termín jednání nejméně 2 dny předem, nedohodnou-li se smluvní strany 
jinak.

5. Zadavatel stavby nebude poskytovat koordinátorovi žádné zálohy.

VI. Odměna koordinátora a způsob její úhrady

1. Za vykonání činností dle této smlouvy se zadavatel stavby zavazuje zaplatit koordinátorovi odměnu, 
oboustranně dohodnutou na základě nabídkové ceny koordinátora, která činí:

Celková nabídková cena za celkové plnění předmětu smlouvy:
Cena bez DPH 839 500,00 Kč
DPH 21% 176 295,00 Kč
Cena včetně DPH: 1 015 795,00 Kč

2. K ceně za výkon činností bude účtována daň z přidané hodnoty dle předpisů platných v den 
uskutečnění zdanitelného plnění.

3. Sjednaná odměna je stanovena jako nejvýše přípustná a zahrnuje veškeré náklady koordinátora 
vynaložené v souvislosti s výkonem činností dle této smlouvy. Lze ji překročit pouze na základě 
změny zákonné sazby DPH. Ke změně ceny podle čl. VII. odst. 1 může dojít pouze na základě 
písemného dodatku k této smlouvě odsouhlaseného a podepsaného oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran.

4. Zadavatel stavby se zavazuje odměnu dle tohoto článku smlouvy hradit koordinátorovi postupně na 
základě níže uvedeného harmonogramu, a to vždy na základě faktury - daňového dokladu 
vystaveného koordinátorem. Splatnost této faktury je stanovena do 30 kalendářních dnů ode dne 
jejího doručení zadavateli stavby. Přílohou každého daňového dokladu budou pravidelná měsíční 
kontrolní zpráva o postupu při výkonu činností.
Harmonogram fakturace:
za výkony a činnosti koordinátora - měsíčně a celkově do 90% ceny uvedené v čl. VI. odst. 1. Výše 
měsíční faktury nepřesáhne 1/18 celkové výše odměny. Zbývající část 10% z ceny uvedené včl. 
VI. odst. 1 bude koordinátorovi proplacena po předání stavby bez vad a nedodělků. Činnosti 
vykonávané koordinátorem po proplacení celé, výše uvedené odměny poskytované v souladu 
s touto smlouvou, se považují za činnosti, které již byly zaplaceny.

5. V případě, že bude předmětná stavba dokončena v kratší lhůtě, bude nesplacená část odměny 
uhrazena zadavatelem stavby koordinátorovi po skutečném ukončení všech požadovaných činností 
a výkonů dle této smlouvy.

6. Faktury musí obsahovat údaje účetního dokladu, jakož i všechny náležitosti daňového dokladu dle 
platných právních předpisů s uvedením čísla této smlouvy.

7. Pokud by došlo nezaviněním koordinátora k prodloužení termínů výstavby, bude tato záležitost 
řešena dodatkem k této smlouvě.
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8. Koordinátor se zavazuje nepřijímat jakékoliv odměny či provize v souvislosti s přípravou a realizací 
stavby mimo odměny zadavatele stavby dle této smlouvy.

VII. Platnost, účinnost, trvání smlouvy

1. Tato smlouva je platná a nabývá účinnosti ode dne jejího podpisu a je v trvání po dobu realizace 
stavby, do doby předání díla bez vad a nedodělků. Činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci na staveništi - dle této smlouvy odpovídá době výstavby předmětné stavby, která se 
předpokládá 550 kalendářních dní ode dne předání staveniště zhotoviteli stavebních prací.

2. V průběhu realizace stavby může docházet k přerušení stavební činnosti. Po tuto dobu bude 
omezeno nebo úplně pozastaveno i provádění činností koordinátorem stím, že zadavateli stavby 
vzniká nárok na posun termínu zajištění záležitosti úměrně délce přerušení stavební činnosti.

Vlil. Odpovědnost za škody

1. Koordinátor je plně odpovědný za škody, které zadavateli stavby vznikly v důsledku porušení 
povinností vyplývajících pro koordinátora z této smlouvy, nebo ze zákona stejně jako za škody 
způsobené osobami pověřenými výkonem činností dle čl. IV. této smlouvy. Za škody způsobené 
koordinátorem, rovněž pověřenými osobami, je koordinátor zodpovědný dle zákona, nejméně však 
po dobu trvání záručních lhůt u staveb specifikovaných v čl. I. této smlouvy.

2. Před podpisem této smlouvy byla doložena pojistná smlouva, jejímž předmětem je pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou koordinátorem třetí osobě ve výši odpovídající pojistné částce 
minimálně 6.000.000,- Kč. Ověřená kopie této pojistné smlouvy je přílohou č. 1 této smlouvy. 
Koordinátor prohlašuje, že bude toto pojištění udržovat v platnosti po celou dobu vyřizování 
záležitosti pro zadavatele dle této smlouvy.

IX. Odstoupení od smlouvy, smluvní pokuty, náhrady škod

1. Tuto smlouvu lze ukončit dohodou stran. Dohoda musí mít písemnou formu.
2. Od této smlouvy lze odstoupit, stanoví-li tak zákon, tato smlouva, nebo pro její podstatné porušení.
3. Za podstatné porušení smlouvy na straně koordinátora se považuje porušení povinnosti dané čl. III. 

této smlouvy
4. Odstoupením od smlouvy není dotčeno právo na náhradu škody. Odstoupením od smlouvy se 

závazky stran ruší od počátku a strany jsou si povinny vrátit, co si vzájemně plnily.
5. Smluvní pokuta za podstatné porušení povinností vyplývajících pro koordinátora z této smlouvy se 

stanovuje ve výši 0,05 % z celkové odměny podle čl. VII této smlouvy.
6. Úhradou smluvní pokuty není dotčen nárok na náhradu škody vzniklé poškozené smluvní straně, a 

to ve výši, o kterou vzniklá škoda přesáhne smluvní pokutu.
7. Smluvní pokuty nebo náhrada škody jsou hrazeny na základě písemného vyúčtování oprávněné 

smluvní strany doručené povinné smluvní straně se splatností do 30 dnů ode dne doručení povinné 
smluvní straně.

8. Koordinátor není oprávněn svůj závazek vypovědět.

X. Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany nejsou oprávněny postoupit resp. převést práva a povinnosti z této smlouvy na třetí 
osobu bez písemného souhlasu druhé smluvní strany.

2. Práva a povinnosti vzniklé na základě této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou se řídí 
občanským zákoníkem.

3. Koordinátor souhlasí se zveřejněním této smlouvy a prohlašuje, že tato smlouva neobsahuje údaje, 
které tvoří předmět jeho obchodního tajemství podle § 504 občanského zákoníku.

4. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze číslovanými dodatky v písemné formě 
podepsanými oběma smluvními stranami.

5. Koordinátor je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, originály 
účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této smlouvy po dobu 10 
let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je koordinátor povinen umožnit osobám oprávněným 
k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této smlouvy.

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle určitě, vážně a
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srozumitelně, nikoliv v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, a že se dohodly o celém jejím
obsahu, což stvrzují svými podpisy.

7. Veškerá korespondence, oznámení, žádosti, záznamy a jiné dokumenty vzniklé na základě smlouvy
mezi smluvními stranami budou vyhotoveny v jazyce českém. Všechna oznámení, žádosti a jiná
spojení, jejichž provedení se ve smyslu této smlouvy očekává, musí být druhé smluvní straně
doručena písemně v listinné formě osobně nebo doporučeně na adresy uvedené v této smlouvě.
Každá smluvní strana je povinna písemně oznámit druhé straně změnu své doručovací adresy,
alespoň deset (10) dní předem ve smyslu ustanovení tohoto odstavce.

8. V případě vzniku jakéhokoli sporu vyplývajícího z uzavření, platnosti a provádění této smlouvy jsou
smluvní strany povinny jednat o jeho vyřešení a snažit se ho urovnat cestou jednání a na základě
dohody. V případě, že se smluvním stranám ani po vynaložení potřebného úsilí nepodaří vyřešit
spor podle tohoto článku, bude rozhodnut věcně a místně příslušným soudem.

9. Tato smlouva se řídí a bude vykládána v souladu s právním řádem České republiky.
10. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž každý má stejnou platnost, a to

v jazyce českém. Každá ze smluvních stran obdrží dva stejnopisy smlouvy.

XI. Přílohy

Nedílnou součástí této smlouvy je následující příloha:

1. Pojistná smlouva / Pojistný certifikát

V Českých Budějovicích dne 2 1 -12- 2816 V Českých Budějovicích dne - 1 -03- 2017
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Vienna Insurance Group

Pojistná smlouva Číslo 0018052398

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Sídlo: Praha 4, Budějovická 5, PSČ 14021 
Jednající: na základě zmocnění níže podepsanými osobami 
IČ: 63998530
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., c.ú. 700135002/0800 
Tel: 386 103 310
dále jen pojisti tel

a

Obchodní firma: EB Consulting s.r.o.
Sídlo: Litvínovice 4, PSČ 370 01 
Jednající: Bc. Radovan Sáček 
IČ: 28113331
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Českých Budějovicích, oddíl C, 
vložka 17923

dále jen pojistník

uzavírají
podle zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě a změně souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 

■ předpisů, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami této 
| smlouvy tvoří nedílný celek.

! Zprostředkovatel pojištěni: Mgr. Josef Klíma, 9990359000 
Vypracoval (pečovatel): Ing. RadekMendlík, mtl5223 
Správa pojistné smlouvy; OKK České Budějovice, 8892603000



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vlenna Insurance Group
PS 0018052398

Článek I.
Úvodní ustanoveni

j Členský stát sídla poj istitele: Česká republika

2. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

Předmět podnikání pojištěného ke dni uzavřeni této pojistné smlouvy je uveden v přiloženém výpisu z rejstříku 
ARES a osvědčení o autorizaci, které tvoři přílohu č. 1 pojistné smlouvy.

4. Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále 
jen DPP) uvedenými v ČI, II pojistné smlouvy a dále podmínkami sjednanými v pojistné smlouvě. VPP a DPP tvoří 
přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Oprávněná osoba: osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění podle příslušných 
Všeobecných pojistných podmínek a Doplňkových pojistných podmínek.

6. Místo pojištění: v rozsahučl. 5 DPP ARCH P 1/11, není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak

7. Limity plnění byly stanoveny pojistníkem, není-li v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak.

8. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.

9. Pojistník bere na vědomí, že pojistná smlouva je zároveň pojistkou ve smyslu zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné 
smlouvě, ve znění pozdějších předpisů.

Článek IL
Druhv pojištění, předměty pojištění, polistné částky a spoluúčasti

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU - PROFESNÍ ODPOVĚDNOST

Pojištění odpovědnosti za škoduje upraveno VPP pro pojištění odpovědnosti za škodu VPP OD 1/11 (dále jen VPP) a 
DPP pro pojištění odpovědnosti za škodu autorizovaných architektů, autorizovaných inženýrů a techniků činných ve 
výstavbě DPPARCHP 1/11 (dále jen DPP)

1.1. Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na plnění je, že příčina škodné události nastala v době trvání pojištění 
a nárok poškozeného na náhradu škody vůči pojištěnému byl vznesen během pojistné doby a zároveň příčina a 
nebo již známé škodní události a nebo okolnosti, které by mohly ke škodě vést nebyly pojištěnému známé v době 
sjednání pojištění. Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je nahlášení škodných událostí z tohoto pojištění 
nejpozděj i do jednoho měsíce po skončení trvání pojištění.
Pojištění se však nevztahuje na případy, kdy příčina vzniku škody nastala přede dnem, kdy pojištění vstoupilo v 
platnost

f 1.2. Sjednává se pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou jinému v souvislosti s výkonem činnosti 
autorizovaného architekta, autorizovaného inženýra nebo technika činného ve výstavbě v rozsahu čl. 2 DPP.

| Limit pojistného plnění činí:___ .....___________ 10 000 000,-Kč
j Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši.................10%, min 10 000,-Kč
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
PS 0018052398

2. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU - OBECNÁ ODPOVĚDNOST

Pojištění odpovědnosti za škoduje upraveno VPP pro pojištění odpovědnosti za škodu VPP OD 1/11 (dále jen VPP).

Dále sjednané sublimity plněni pojistitele se vztahují k limitu plnění uvedenému v bodu 14* - (obecná 
odpovědnost)

2.1. Pojištění odpovědnosti za škodu se vztahuje na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za škodu 
vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi pojištěného uvedenými v osvědčení o autorizaci nebo v souvislosti se 
vztahy z této činnosti vyplývajícími, jestliže pojištěný za škodu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z 
doby trvání pojištění a to v rozsahu vymezeném VPP OD 1/11.

V souladu s čl. 2 VPP OD 1/11 se pojištění podle tohoto bodu pojistné smlouvy dále vztahuje na:
- škody vyplývající z vlastnictví nemovitosti, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící 
k provozování pojištěné činnosti,
- náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch třetích osob í 
zaměstnanců, pokud tyto vznikly v důsledku nedbalostního protiprávního jednání pojištěného
- Škody vzniklé na věcech zaměstnanců s limitem plněni uvedeným ve VPP OD 1/11
- finanční Škody vyplývající z předcházející škody na životě zdraví nebo věci (tzv. následná finanční škoda)

Limit pojistného plnění činí________ 20 000 000,-Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčasti ve výši 10%, min. 10 000,-KČ 
Pojištění se sjednává na území: České republiky

Článek III.
VÝklad pojmů

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP a příslušných DPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento 
výklad dalších pojmů dotčených pojištěním podle této pojistné smlouvy:

Celkový limit pojistného plnění tvoří součet limitů pojistného plnění jednotlivých předmětů pojištěni.
Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době 
poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou 
vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. Škodný průběh je upraven o regresy.
Pojistným rokem se rozumí obdobi jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištěni. 
Sublimit plnění - sjednaný sublimit plnění uvedený v pojistné smlouvě je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a 
všechny škody nastalé z titulu dotčeného pojistného nebezpečí v době trvání pojistné smlouvy není-li v pojistné smlouvě 
uvedeno jinak. Pokud je pojištění sjednáno na dobu kratší než 12 měsíců, nebo delší než 12 měsíců a nejedná-li se v tom 
případě o víceleté pojistné smlouvy, jsou sjednané sublimity plněni pojistitele vztaženy na sjednanou dobu trvání 
pojištění. U víceletých pojistných smluv jsou sjednané sublimity plnění vždy limity plnění pro každý pojistný rok, není-li 
v dotčeném ustanoveni pojistné smlouvy uvedeno jinak.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události nahlásí pojistaík bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na adresu:
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Česká podnikatelská pojišťovna, a,s., Vienaa Insurance Group
PS 0018052398

Česká podnikatelská pojišťovna,
OLPUMO
P.O.BOX 28
664 42 Modříce
tel.; 841 444 555, fax: 547 213 468 
olDamo@cpp.cz

Vienna Insurance Group

Článek V.
Plnění pojistitele

1. Vznikne-li právo na plnění ze pojistné události, poskytne pojistitel plněni podle VPP, DPP a ujednáni uvedených v 
této pojistné smlouvě.

2. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni pojistné události.

3. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na 
odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok 
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.

4. Odchylně od čl. 11, bodu 10, písm. a) a b) VPP OD 1/11 se ujednává, že pojistitel hradí náklady, které odpovídají 
nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za obhajobu pojištěného nebo jeho zaměstnance v přípravném řízení a před 
soudem prvního stupně v trestním řízení vedeném proti němu v souvislosti se škodou, kterou má pojistitel nahradit 
podle těchto pojistných podmínek, náklady občanského soudního řízení o náhradě Škody, jestliže toto řízení bylo 
nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše škody, pokud je pojištěný povinen tyto náklady nahradit. 
Náklady pojistitel poskytne, pouze pokud pojištěný splnil povinnosti uložené mu v článku 10, odst. 3., písm. d), h), i) 
VPP OD 1/11.

Článek VI.
Výše a způsob placeni pojistného

1. Roční pojistné činí:

1. Pojištěni odpovědnosti za škodu - profesní odpovědnost
Pojistné.......... .......................................................................

2. Pojištění odpovědnosti za škodu - obecná odpovědnost
Pojistné....................................................... ,.........................

.25 920,- Kč

....6 109,-KČ

celkové roční pojistné činí____ ....._____ .................______________________________ .....____ ...........32 029Kč

Sleva ve výši 10 %................................................................................................................................................ 3 203,-Kč
celkové roční pojistné po slevách činí ••aaaaaaaaaaiaaaaaaaaaavaaaaaaMaaaaévaaaaaaoaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaitaaaaaa***** »a*a»a»aa*»a***e«a«*a» 28 826,-KČ

2. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné Částky pojistného na áčet pojistitele, je-li placena 
prostřednictvím peněžního ústavu, okamžikem, kdy bylo pojistné poukázáno, je-li placeno prostřednictvím pošty, 
okamžikem zaplacení hotovosti proti vydanému potvrzení.

3. Způsob zaplacení pojistného

Pojistné je pojistným běžným. Pojistné za roční pojistné období činí 28 826,-Kč a je splatné v úplné výši kdatu 
30.6.2012.
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s,, Vienna Insurance Group
PS 0018052398

V následujících pojistných letech bude pojistné za roční pojistné období splatné vždy v úplné výši k datu 19.6,

4. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním 
symbolem 0018052398 (číslo pojistné smlouvy).

Článek VIL 
Závěrečná ustanovení

1. Pojistná doba

Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku.
Pojištění nabývá účinností dne: 19.6.2012 
Pojištění se sjednává do: 18.6.2013

Pojištění se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníku 
smlouvy, nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištění nemá zájem.

2. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného upravit nově výši 
běžného pojistného na další pojistné období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit pojistníkovi 
nejpozději ve lhůtě dva měsíce před splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného 
změnit. Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit písemně do 1 měsíce 
ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V tomto případě pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pojistitel je povinen informovat pojistníka ve sdělení o změně 
výše běžného pojistného na následek zániku pojištění uplynutím pojistného období.

3. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory 
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

4. Makléřská doložka
Pojistník pověřil pojišťovacího makléře Mgr. Josefe Klímu vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. 
Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto pojišťovacího 
makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámení, prohlášení a rozhodnutí smluvních stran 
partnerů. Plná moc poj išťovacího makléře je přílohou č.3 této pojistné smlouvy.

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení a pojišťovací makléř obdrží 1 
vyhotovení a pojistitel si ponechá 2 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 6 stran a 3 přílohy.

"V
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
PS 0018052398

Prohlášeni smluvních stran:
a) Pojistník prohlašuje, že před uzavřením této pojistné smlouvy byl seznámen s obsahem pojistných

podmínek, tyto převzal, a dále, že mu byly oznámeny informace o pojistiteli v rozsahu platných ustanovení
§ 66 odst. 1 zákona o pojistné smlouvě.
Smluvní strany pojistné smlouvy prohlašuji, že si obsah této pojistné smlouvy, všeobecných a doplňkových
pojistných podmínek, jakož i všech příloh pojistné smlouvy, předjejím podpisem přečetly, že je jimjasný a
srozumitelný, a že s ním a s nimi bez výhrad souhlasí. Na důkaz toho připojují níže své podpisy.

1. Přílohy pojistné smlouvy:

1. Výpis z QR (ŽL) pojištěného/pojistníka, Příslušné doklady o profesní způsobilosti
2. VPP a DPP dle textu pojistné smlouvy '*mr“

3. Plná moc makléře

V Českých Budějovicích dne 18.6.2012

m
CeskA podnikatelská

POjŠÍOVNA, A.S.
VIENNA INÍURANCe GROUP

0 01 Č*sfc<

Čes , a.s., Vienna Insurance Group
Tereza Bohmová Ing. Radek Mendlík
vedoucí oddělení disponent specialista

— inninr imisovatal

V Litvínovicích dne 18.6.2012______
EB Consulting s.r.o,
Bc. Radovan Sáček
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OSVĚDČENÍ O AUTORIZACI

žfelo 23414

vydané

Českou komorou autorizovaných inženýrů a techniků

_ činných ve výstavbě
podle zákona ČNR 6.360/1992 Sb.

ing, Petr Skutil

rodné číslo

_ je

autorizovaným inženýrem

v oboru

pozemní stavby

V seznamu autorizovaných osob vedeném ČKAITje veden pod číslem

0101486

aje oprávněn používat autorizační razítko, jehožkontrohu otisk

je uveden zde: /%T

ovAívy^N. Autorizaceje udělena ke dní 25.6.2002

4° ČKAIT\
Ing. Václav Mach
předseda ČKAIT



Viením Insurance Group

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti 
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Soukromé pcjišténí odpovědnost za škodo, které sjednává 
Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance 

Group (dále jen .pojistitel"), se řídl příslušnými ustanove­
ními zákona č. 37/2004 Sb„ o pojistná smlouvá v platném 
znáni, támilo Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
pojatém' odpovědnosti za škodu VPP OD 1/11 (dálo jen 
.Všeobecné pojistné podmínky"), příslušnými Doplákovýml 
pojistnými podmínkami (dále jen .Doplňkové pojistné pod­
mínky") e pojistnou smlouvou. Ostatní práva a povinnosti 
účastníků soukromého pojišténí so řídl občanským zákortl- 
kom.

2. Účastníkem soukromého pojištěn! je pojistitel a pojistnfk ja- 

koito smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, 
které ze soukromého pojištěni vzniklo právo nebo povin­
nost.

3. Pojištění odpovědnosti za škodu je pojištěním škodovým, 
jehož účelem je náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné 
události.

4. Z popěn) odpovědnosti za škodu má pojištěný právo, aby 
za něj pojistitel v případě vzniku pojistně události úhradě 
v rozsahu a za podmínek stanovaných príhrními předpisy, 
těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami, příslušnými 
Doplňkovými pojistnými podmínkami a podmfnok sjedna­
ných v pojistně smlouvě škodu, za kterou pojištěný podte 
zákona odpovídá, a to až do výše (mitu pojistného plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě.

Člártekž

Rozsah pojistného kiytt

t. Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou 
odpovědnost pojištěného za škodu vzniídou jinému na ži­
votě, zdraví nébo věci, za kterou pojištěný podle právních 
předpisů odpovídá v souvislosti s činnosti nebo vztahem 
pojištěného uvedenými v pojistné smlouvá.

2. Pojištění se vztahuje na odpovědnost pojištěného za ško­

du vyplývajíc! z vlastnictví nemovitosti, držby nebo jiného 
oprávněného užívání nemovitosti, pokud slouží k výkonu 
podnikatelská činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

3. Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčení vynalo­
žených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku 
zaviněného protiprávního jednám' pojištěného, jestliže z od­
povědnosti za škodu, ke které se tyto náklady vážou, vznikl 
nárok na plnění z pojštění odpovědnosti za škodu.

4. Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčení vynalože­
ných zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou 
zaměstnanci pojištěného, který utrpět škodu na zdraví v dů­
sledku pracovního úrazu nebo nemoci z povoláni.

5. Pojištěni so vztahuje na škodu vzniklou na věcech zaměst­
nanců při plnění pracovních úkolů v pracovněprávnfch vzta­
zích nebo v přímě souvislosti s nimi s maximálním limitem

pojistného plněni 10% ze základního sjednaného limite 
pojistného plnění.

6. Pojištění se vztahuje na odpovědnost pojištěného 2a škodu 
způsobenou jinému jinak než na životě, zdrávi nebo věci, 
pokud má původ v předcházejíc! škodě na živote, zdraví 
nebo na věci (tzv. následná tinančni škoda).

7. Pouze je-S tak ujednáno v pojistné smlouvě, pojištěni se 
vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou jinému na 
životě, zdraví nebo věd vadou výrobku, za kterou pojištěný 
podle právních předpisů odpovídá v souvislosti s vyrobe­
ním, a nebo dodáním vadného výrobku.

Článek 3
Škodná událost, pojistná událost, pojistný princip

1. škodnou událosd je skutečnost, ze které vznikla škoda na 

životě, zdraví nebověcí, a kterabymohlabýtdúvodem vzni­
ku práva na pojistná plnění poskytnutého od pojistitele.

2. Pojistnou událostí je nehodlá skutečnost blíže označená 
v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu, na 
který se pojistná smlouva odvolává, a se kterou je spojen 
vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plněni.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plněni je skuteč­
nost, že ke škodné udáte# došlo v době trváni pojištění 
a pojištěný za škodu odpovídá v důsledku svého jednání 
nebo vztahu z doby trvání pojištění. .

Článek 4
Obecné výluky z pojištění

1. Pojištěni se nevztáhle na odpovědnost za škodu vzniklou:
a) úmyslným jednáním;
b) v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhoko­

liv podvodného nebo nepoctivého jednání pojištěného 
čí třetí osoby jednající z podnětu pojištěného; 
dožením nebo uplatňováním pokut, penále či jiných 
smluvních, správních nebo trestních sankcí;

d) převzetím nad rámec stanovený právními předpisy 
nebo převzetím ve smlouvě,-

e) prodlením se splněním smluvní povinnosri;
f) v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neo­

právněně;
g) na věcech, které pojištěný nebo oprávněná osoba uží­

vá neoprávněně;
h) v případě, že vznikl nárok na pojistné plnění z pojištěni 

odpovědnosti zaměstnavatele za škodu při pracovním 
úrazu nebo nemoci z povolání

i) v souvisiostt s vlastnictvím nebo provozem motorových 
vozidel, pokud je tato odpovědnost předmětem povin­
ného pojištění odpovědnosti z provozu vozidla;

j) v souviste# s vlasMctvím nebo provozem letadel vše­
ho druhu;

k) v souvislosti s válečnými událostmi, občanskými ne­
pokoji, vzpourami, stávkami nebo represivními zásahy 
státních orgánů nebo terorismem;

l) účinky jaderné energie, účinky silikátů, farmaldehydu 
nebo azbestu nebo materiálu obsahujícího azbest, 
účinky toxických látek, toxických plísní nebo odpadu 
s toxickými vlastnostmi, působením magnetických 
nebo elektromagnetických polí,

m) genetickými změnami organismu nebo genericky 
modiíkovanýmí organismy včetně jakéhokoliv z nich 
získaného proteinu nebo produktu obsahujícího modifi­
kovaný generický prvek GMO nebo protein;

n) znečištěním životního prostředí, které bylo způsobeno 
postupným působením unikajících látek (plynů, par, po­
pílku, dýmu apod.) nebo postupným působením teplo­
ty, vlhkosti, hluku, zářením všeho druhu, odpadů všeho 
#uhu;

o) sesedáním, sesouváním půdy, erozí, poddolováním, 
odstřelem nebo otřesy v důsledku demoličních prací;

p) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody, 
plynu, elektřiny nebo tepla;

q) v souvislosti s budováním a provozem skládek odpadu 
s toxickými vlastnostmi;

r) poškozením, zničením nebo pohřešováním záznamů 
ne zvukových, obrazových a datových nosičích;

s) kybernetickým nebezpečím.
2. NenMi v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­

vztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou:
a) jinak než na životě, zdraví nebo věci, která nemá původ 

v předcházející škodě na životě, zdrávi nebo ne věci 
íčistá finanční škoda):

b) na věcech, která nejsou ve vlastnictví pojištěného, kte­
ré však pojištěný převzal za účelem provedeni objed­
nané činnosti;

c) na věcech, které sice nejsou ve vlastnictví pojištěného, 
které však pojištěný oprávněně užívá;

d) provozováním profesionální sportovní činnosti;
e) hospodářskými zvířaty nebo volně žijící zvěří na po­

zemcích, porostech, plodinách, zemědělských kultu­
rách e zvířatech;

f) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem drážních 
vozidel nebo plavidel všeho druhu, pokud tato odpo­
vědnost není předmětem povinného pojištění z provozu 
drážních vozidel nebo plavidel všeho druhu;

j) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé cho­
roby lidí, zvířat robo rostlin;

h) v souvislosti s uplatněním práva fyzické ostály na 
ochranu osobnosti vyjma škody na zdraví (např. jednám' 
nebo opomenuti v souviste# s reklamními, inzertními, 
rozhlasovými, televizními nebo internetovými aktivitami 
pojištěného nebo jiná osoby jednající jeho jménem);

i) v souvislosti s uplatněním práv z průmyslového nebo 
jiného duševního vlastnictví či jiné obdobné nematen- 
áiní újmy (např. právo na patent, práva z ochranných 
známek a průmyslových vzorů, autorské právo apod.);

j) uplatněním regresních nároků orgánem nemocenské­
ho pojištěn! v souvislosti so škodou na zdraví jiné osoby 
nebo zaměstnance pojištěného, pokud u něho došlo ke 
škodě na zdraví následkem pracovního úrazu nebo ne­
moci z povolání:

k) způsobenou jiné osobě v souvislosti;
- se zákrokem směřujícím k zabráněn! vzněte škody 

na chráněných hodnotách,
- s použitím donucovacích prostředků, psa nebo slu­

žební zbraně,
- s pohřešováním věci, která byla předmětem ochrany 

prováděné pojistníkam/pojtšteným;
l) v souvislosti s jakoukoliv náhradou škody přisouzenou 

soudem Spojených států amerických nebo Kanady 
nebo přiznanou na základě práva Spojených států 
amerických nebo Kanady;

mj v souvislosti s prováděním stavebně montážní činnos­
ti,

3. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno na základě příslušných 
Doplňkových pojismýeh podmínek, pojištěni se vztahuje na 
odpovědnost za škodu vzniklou;
a) na přepravovaných věcech nebo vyplývajíc; z přeprav­

ních nebo zasilatelských smluv;
b) v souviste# s činností, u které právní předpis ukládá 

povinnost uzavřít poptáni odpovědností za škodu {po­
vinně smluvní pojištění):

c) zaměstnáváte# při plněni pracovních úkolu v pracov­
něprávních vztazích nebo v přímé souvislosti s nimb 
(odpovědnost za škodu při plněni pracovních úkolů);

d) ekologickou újmou.
4. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za škodu, za kterou 

pojištěný odpovídá:
a) svému manželu nébo přibraným v řadé přímé dobo 

osobám, které s ním žiji ve společná domácnosti;
b) svým společníkům, ovládající právnické osobě, spolu- 

pojištěným osobám a osobám jim blízkým nebo oso­
bám, která s ním žijí ve společné domácnosti;

cl podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný 
nebo osoby jemu blízké většinovou majetkovou účast 
nebo vykonávají funkci statutárního orgánu.

5. V pojistné smlouvě ize ujednat i další výluky z pojištění od­
povědnost za škodu, než uvedené v tomto článku.

Článek 5

Územní platnost pojištění

t. Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na 
území České republiky, pokud není ujednáno jinak.
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Článek 6
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za soukromé pojištěni.
2. Na žádost pojtstniSca je pojistitel povinen sdšfit zásady pro 

stanoveni výše pojistného.
3. Právo pof stitete na pojistné a povinnost pajislnfka piatit po­

jistné vzniká dnem počátku pojištění,
4. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období 

a jednorázové pojistné je splatné dnem poíétku popi láni.
5. V popstné smiouvě je možno dohodnout, že pojistné bude 

pojistnfkam uhrazena ve splátkách. Nebude-ll některá 
splátka pojistného uhrazena vías. vzniká popsW právo 
žádat po pojistníkovi zaplaceni celé zbývající pohledávky 
najednou.

6. Je-B pojistnlkv prodleni s placením pojstného, má pojisKlél 
právo na úrok z prodleni podle obecné platných právních 
předpisů, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se zpra­
cováním a doručením upomínek. -

7. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek roz­
hodných pro stanoveni výie pojistného upravit nové výéi 
pojistného na další pojistné období. Pojistitel je povinen 
nové stanovenou výši pojistného sdělit pojistníkovi nejpoz- 
dějt ve kůtě 2 měsíců před jeho splatností. V případě, že 
pojistnik $ touto úpravou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas 
uplatnit u pojistitele písemně nejpozdlp do 1 měsíce ode 
dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl, 
tf takovém případě pojištění zanikne dnem splatnosti nově 
stanoveného pojistného.

Článek 7
Pojistná smlouva, vznik, změny a doba trvání prýštěni

1. Pojistná smlouva je smlouvou o finančních službách, ve 
které se pojistitel zavazuje v připadá vzniku nahodilé udá- 
tosb poskytnout ve sjednaném rozsahu plnění a ppiistnik se 
zavazuje platit pojistM pojistné.

2. V jedné pojistné smlouvě lze sjednal více druhů poptěnf,
3. Pqistná smlouva musí rait vždy písemnou formu, jinak je 

neplatná. Totéž ptali i pra všechny ostatní právní úkony tý­
kající se pojištěni. Zrněný v pojistné smlouvě se prováděj! 
písemnou dohodou účastníků.

4. Neni-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se sjed­
nává se spoluúčastí pojištěného na pojistném plnění. Její 
forma a výše je stanovena v pojistné smiouvě nebo v pří­
slušných Doplňkových pojistných podmínkách.

5. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se sjed­
nává na dobu neurčitou a vzniká dnem následujícím po dni 
uzavření poiislné smlouvy.

6. Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné 
smlouvě, za které se pleti pojistné.

7. Dojde-#ke ztrátě, poškození nebozničenipojistné smlouvy 
nebo pojistky, vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka 
jejich dnihoplsy.

Článek 8
Pfsnišaní pojištěn!

1. Pojištěni může být během pojistné doby přerušeno. V ta­
kovém případě netrvá povinnost za dobu přerušeni platit 
pojietné a není dáno právo na pojistné plnění z události, 
které nastaly v době přerušeni pojištěni, a které by jinak 
pojistnými událostmi byly.

2. Pojištění se nepřerušuje z důvodu nezaplacení pojistného 
do 2 měsíců od data jeho splatnosti, pokud nebylo v pojist­
né smlouvě ujednáno jinak.

3. Pojištění může být přerušeno na základě písemné žádosti 
pojistníka doručené pojistiteli alespoň 1 měsíc před uvažo­
vaným datem přerušení pojištění.

4. V jednom pojistném roce může být pojištěni přerušeno jen 
jedenkrát, přičemž minimální doba přerušen! musí činit ale­
spoň t běžný měsíc,

5. O přerušeni pojištění může pojistnik požádat pojistitele 
pouze z vážných důvodů, které nestojí na skané pojistní­
ka a podstatným způsobem ovBvňuji postavení pojistníka, 
pojistné riziko nebo i jiné skutečnosti související s pojiště­
ním. Pojistitel má právo si vyžádat od pojistníka doplňující 
Informace k ověření důvodů uvedených poýstnikem jako 
důvody přerušení pojištění. Rozhodnuli o akceptací žádosti 
pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli.

8, Pokud je sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu u fin- 
nostf, u kterých právní předpis ukládá povinnost uzavřít 
pojištěni odpovědnosti za škodu (povinně smluvní pojiště­
ní), (ze pojištění přerušil pouze tehdy, neni-li vykonávána 
příslušná činnost, a pokud to umožňuje příslušný zákon.

7 Doba přerušení pojištění je zahrnuta do pojistné doby.

Článek 9
zémkpojsmí

t. Vedle důvodů uvedených v 2ákoně o pojistné smlouvě po-
ť.iii*.! -.„—cl. o;.jiswní zarasa,
a) písemnou dohodou smluvních stran; 
bj uplynutím doby, na kterou bylo poptání sjednána: 
cj zánikem pojistného rizika;
4 ukončením Činnosti pojištěného;
#j písemnou výpovědi kteréhokoliv z účastníků do 2 mě­

síců od uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní Ihůta je 
osmidenní a počíná běžet dnem doručení a jejím uply- 
nutím pojištěni zanikl V tomto případě má pojistitel 
právo na poměrnou část pojistného, odpovídající době 
trvání pojištění;

f) písemnou výpovědí kterébokoSv z účastníků ke konci 
pojistného období u pojištěni, kde je sjednáno blině 
pojistné. Výpověí musí být doručena alespoň 8 týdnů 
před uplynuta pojistného období, jinak je neplatná;

g) písemnou výpovědi kteréhokoliv z účastníků po každé 
pojistné události, nejpozději však do 3 měsíců od ozná­
meni této události. Pojištěni zaniká po uplynulí 1 měsí­
ce ode dne doručení výpovědi. Pokud vjpověd podal 
pojistnik, nálež! pojistiteli pojistné do konce pojistného 
období, v němž došlo k pojistně události, jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli celé, není-# v pojistné smlouvá 
ujednáno |inak;

hj je-N pojištěna odpovědnost za škodu, která vyplývá 
z vlastnictví věci (movité, nemovité), pojištění zaniká 
změnou v osobě vlastníka věci, pokud neni v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

2. Soukromé pojištěni zaniká dnem následujícím po marném 
uplynutí lhůty stanovené pojstitelsm v upomínce k zapla­
cení pojistného nebo jeho čisti, doručené pojistníkovi. Tato 
Ihůta nesmí být kratší než 1 měsíc. Upomínka pojistitele 
musí obsahovat upozorněni na zánik soukromého pojištěn! 
v případě nezaplaceni dlužného pojistného. Lhůtu tza před 
jejím uplynutím dohodou prodtouát.

3, 8yto-ti poptání sjednáno na dálku, tzn., že pojistná smlouva 
byla uzavřena s výhradním použitím jednoho nobo více pro­
středků komunikace na dálku, může pojistnik od sjednané 
pojistné smlouvy odstoupit za podmínek dále uvedených:
a) jedná-li se o pojistnou smlouvu uzavřenou formou ob­

chodu na dálku, má pojistnik právo bez udání důvodů 
odstoupit od pojistné smlouvy ve Wtě 14 dnů ode dne 
uzavřeni pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly 
sděleny pojistné podmMty, pokud k tomuto sdělení do­
jde na jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy;

b) ustanoveni písm, a) tohoto odstavce se nepoužije na 
pojistné smkwvy spadající dopojištlni pomoci osobám 
v nouzi běhám cestování nebo pobytu mimo místa své­
ho trvaiého bydliště včetně pojištění finančních ztrát 
bezprostředně souvisejících s cestováním, jetdiže byly 
tyto smlouvy sjednány na dobu kratší než T měsíc;

cj pojistitel je povinen bez zbytečného odkladu, rtejpoz- 
dějl ve Ihútš do 30 dnů ode dne odstoupeni od pojistné 
smlouvy podle pism. a) tohoto odstavce, vrátit pojistní- 
kov! zaplacené pojistné, od kterého se odečte to, co již 
ze soukromého pojištění plnil, a pojistnik nebo pojiště­
ný, který není současně pojistnikem je ve stejné thfitě 
povinen pojistiteli vrátit částku vyplaceného pojistného 
plněni, která přesahuje výši zaplaceného pojistného.

4 Zemře-li osoba jež je pojistnikem, a pojištěným je osoba 
od pojistníka odfišná, vstupuja pojištěný uvedený v poýstné 
smlouvě na místo pojistníka.

Článek TO
Práva a povinnosti účastníků pojištěni 

t. Pojistnik a poplěný jsou povinni pravdivě a úplné odpově­
dět na všechny písemně dotazy pojistitele týkající sa sjed­
návaného pojištění. To platí i v případě, la se jedná o změ­
nu pojištění. Stejnou povinnost má pojisfitei vůči pojistníkovi 
a pojištěnému.

2. Pojistnik je povinen prokazatelným způsobem (např. podpi­
sem na pojistné smlouvě) seznám# pojištěného s obsahem 
pojistné smlouvy a s právy á povinnostmi vyplývajícími ze 
sjednaneno pojištění.

3. Vedle povinnosti stanovených právními předpisy a popt- 
nou smlouvou má pojistnik a pojištěný tyto povlnnosli:
a) bez zbytečného odkladu oznámil pojistiteli změnu nebo 

zánik pojistného nebezpečí. V připadá pojištění cizího 
pojistného rizika má tuto povinnost popštěný;

b) neprodleně sdělit pojistiteli jméno pojistitele, se kterým 
uzavřel pojištěni proti témuž pojistnému nebezpečí 
a výši sjednaných limitů pojistného plnění;

c) počínat si tak, aby škodná událost nenastala a pokud 
dojde k této události, je pojštinýpovinen učinit veškeré

možná opatřeni zabraňujíc! zvětšování rozsahu škody 
jižvznldá;

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli vznik škod­
né události, a skutečnost, že poškozený proti němu 
uplatnil právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke svá 
odpovědnosti za vzniklou škodu, požadovaná náhradě 
škody a její výši a zmocnit pojistitele, aby škodnou udá­
lost za něj projednal;

e) oznámit orgánům činným v trestním řízení škodnou 
událost, která vznikla za okolností vzbuzujících pods- 
zfsni ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj;

t) poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou k zjištěni 
příčin škodné události, podat pravdivá vysvětleni o je­
jím vzniku a rozsahu a předlož# potřebné doklady, která 
si pojistitel vyžádá;

g) zabezpeč# vůči jinému práva, která ne ppjisfilete pře­
cházejí, zejména právo na postih a vyrovnáni a jiné 
ODuODna právo;

h) neprodleně pojistiteli oznámit, že v souvislosti se škod­
nou událostí bylo pro# pojištěnému nebo jeho zaměst­
nanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí řízení;

í) sděl# pojistiteli, že poškozený uplatňuje právo na ná­
hradu škody u soudu nebo jiného příslušného orgánu.

4. V řízeni o náhradě škody ze škodné události je prýišténý 
povinen postupovat v souladu s pokyny pojistheie, zejména 
sa pojištěný nesmi bez souhlasu pojistitele zavázat k ná­
hradě promlčeného nároku nebo uzavřít soudní smír. Proti 
rozhodnutí příslušných orgánů ve věci náhrady škody je 
pojištěný povinen včas se odvolal, pokud v odvolací Ihůtš 
naobdržl od pojistitele jiný pokyn.

5. V připadá, ža pojistnik nebo pojišténý poruš# některou z po­
vinnosti uvedenou v odst. 3 a 4 tohoto článku, má pojistitel 
právo sniž# pojistná plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto 
porušení na rozsah jeho povinnosti pln#.

6. Vedle povinnosti stanovených právními předpisy a pojist­
nou smlouvou má pojistitel dále tyto povinnosti:
a) předal pojistníkovi pojistnou smlouvu, přílohy prýístné 

smlouvy, platné VPP a příslušné OPP a rte© materiály 
uvedené v pojistné smlouvě a pojistku;

b) v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojiště­
ným další postup a vyžádat si potřebné doklady;

c) pojistíte! je povinen vrátit pojištěnému nebo oprávněné 
osobě doklady, které si vyžádá.

7 Pojistitel má právo se v pojistné smlouvě od těchto pojist­
ných podmínek odcbýí# v případech v nich uvedených; 
v ostatních případech jen, je-t to ku prospěchu pojištěné­
ho.

Článek 11
Pojistně plněni, náklady na soudní Uzení, zachraňovaní 

náklady
1. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu 

a za podmínek stanovených tém#o Všeobecnými podmín­
kami, příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami 
e podmínek sjednaných v pojistné smlouvě.

2. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
3. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, 

co mu byla škodné událost oznámena. Nemůže-# ukončit 
Šetření ve stanovené lhůtě, je pojisfitei povinen sděfit opráv­
něné osobě důvody, pro které nelze šetření ukončit a po­
skytnout ji na její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Tato 
Ihůta neběží, je-li šetřeni znemožněno nebo ztíženo z viny 
oprávněně osoby, pojistníka nebo pojištěného.

4. Pojistné plněni ja splatné do 15 dnů poté. kdy pojistitel 
skončit šetřeni a stanov# výší pojistného pěněni.

5. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské méně, nen(-í 
v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

6. Pojištěný se podílí na plnění z každé pojistné události 
částkou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v příslušných 
Doplňkových pojistných podmínkách (tzv. spoluúčast). Tuto 
spoluúčast pojistitel odečítá od pojistného plněni vypláče- 
něho oorávnéné osobě,

7 Pojistné plnění vyplacené pojist#elem z jedné pojistné 
události nesmí přesáhnout Mt pojistného plněni sjednaný 
v pojistné smlouvě. To ptali í pro hromadnou událost

8. Není-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojistná plnění 
vyplacená z pojistných událostí nastalých v průběhu jed­
noho pojistného období (12 kalendářních měsíců po sobě 
jdoucích) nesmí přesáhnout dvojnásobek llm#u pojistného 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

9. UhradU pojištěný škodu, za kterou odpovídá přímo po­
škozenému, je pojistitel oprávněn započíst proti pojistnému 
plněni dlužné částky pojistného a jiné splatné pohledávky 
z pojištění včelné úroků z prodlení, a to v případě, že se 
nejedná o povinné pojištěni a v případě, kdy se s pojištěným 
nevyrovnal.

#

T.Č.VPPODW!



$

j<y Poýstitel nahradí náklady, pokud ss však nejedná o povinné 
i ' pojištění:

a) kleté odpwdsjí nuivyše Pimosmluvní odměně advo­
káta za obhajobu poptěného nabo jeho zaměstnance 
v přípravném řízení a před soudem prvního stusné 
v běsním řízen! vedeném proS němu v souvislostí se 
škodou, kterou mé pojistitel nahradí podle těchto po­
jistných podmínek a pokud pojištěný splnil povinnost 
uložené tnu v Slánku 10, odsl 3, písm. d), h), i);

b) občanského soudního řízen! o náhradě škody, jestliže 
toto řízení bylo nutné ke zjištěni odpovědnosti pojiště­
ného nebo výše Škody, pokud je pojištěný povinen tyto 
náklady náhrad) a pokud splnil povinností uložené mu 
pode élánkg 10, odst 3., písm, d). h), I);

o) obhajoby pojištěného nebo jeho zaměstnance před 
odvolacím soudem, náklady jeho právního zastoupení 
v řízení o náhradě škody odpovídající nejvýše mimo- 
smluvní odměně advokáta, jakož i náklady mimosoud­
ního projednávání nároků poškozeného vzniklé poško­
zenému, případně pojištěnému, jestliže pojištěný splnil 
povinnosti uložené mu podle článku 10, odst. 3., písm, 
d) a pokud se pojistitel k úhradě těchto nároků písemně 
zavázal.

11. Pojistě) uhradí zachraůovaci náklady vynaložené pojistní- 
kem, pojištěným nebo osobou, která tyto náklady vynaložila 
nad rámec povinnosti stanovených zvláštním právním před­
pisem.
Výše náhrady zachraliovacfch nákladů jé omezena na ma­
ximálně 10% ze základního sjednaného limitu pojistného 
plnění, nenl-I v pojistné smlouvé ujednáno jinak, a výjimkou 
nákladů, které byly vynaloženy na záchranu života nebo 
zdrav! osob, kde jé výše omezena 50% základního Imitu 

pojistného plnění. Zachraůovaci náklady, kterě pojísiník 
vynalož) se souhlasem pojistilela a k nimž by jinak nebyl 
povinen, je pojistitel povinen uhradit bez omezení.

Článek 12
Přechod práv na pojímáte

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou 
událostí, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachra- 
ňovaci náklady, proti jiněmu právo na náhradu škody, nebo 
jiné obdobné právo, přechází toto právo na pojistitele, a to 
až do výše částek, které pojistitel z pojištěni těmto osobám 
vyplatil, Toto právo na pojistitele nepřechází pra# osobám, 
které s výše uvedenými osobami žiji vs společné domác­
nosti nebo které jsou na ně odkázány výživou nebo jsou 
u nich v pracovním poměru. To však neplatí, jesffiža tylo 
osoby způsobily pojistnou událost úmyslně.

2. Vzdal-# ss pojištěný nebo osoba, které vynaložila zachra- 
ňovací náklady, svého práva na náhradu škody, nebo jiného 
obdobného práva, nebo toto právo včas neuplatni nebo 
jinak zmařili přechod svých práv na pojistitele, má pojistitel 
právo pojistně plnění snižit až do výše částek, kterě by jinak 
mohl získat, nestanoví* právní předpis jinak. ProjevM sé 
následky jednání uváděného v první větě tohoto odstav­
ce až po výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na 
vrácení vyplaceného pojistného plněni až do výše částek, 
která by jinak mohl získat.

3. Má-S pojištěný vůči oprávněné osobě nebo jiné osobě právo 
na vrácen! vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo 
na zastavení jeho výplaty, prochází toto právo na pojistitele, 
pokud za popěného tuto částku uhradil nebo za něj vyplá­
cí důchod,

4. Na pojistilela přechází právo na úhradu nákladů soudního 
řízsni o náhradě škody, která byio pojištěnému přiznáno 
proti odpůrci, pokud je pojistitel za něj uhrát#.

Článek 13
Doručování

1. Veškeré žádostí a sdělení, která se týkají soukromého po­
jištěni sa podávají písemně

2. Písemnosti pojisítele Jsou doručovány poštou, datovými 
schránkami, popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou po­
jistitelem pověřenou osobou na poslední pojistiteli známou 
adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásil­
kou pojisWkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě {dále 
jen .adresát*) se považuje za doručenou dnem:
a) převzetí zásilky;
b) odepření přijetí zásiíky;
c) vrácení záslky jako nedoručitelné, pokud nelze adre­

sáta na uvedené adrese zjistit, nebo změnH adresát 
svůj pobyt a doručeni zásilky není možné.

4. NsbyMI adresát zastižen a písemnost pojstlteíe byla ulo­
žena doručovatelem na poště, považuje se písemnost za

doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresét 
o uložení nedozvěděl.

Článek 14
Výklad pojmů

1. Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojist­
né období,

2. Ekologickou ujmou se rozumí ztráta nebo oslabení přiro­
zených takcí ekosystémů, vznikajících poškozením jejich 
složek nebo narušením vnitřních vazeb a procesů v důsled­
ku lidské činnosti.

3. Hromadnou škodní události se rozumí více spolu časové 
souvisejících škodných události, které vyplývají přímo nebo 
nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, udflosti, okolností, zá­
vady ěi jiného nebezpečí a považují se za jednu škodnou 
událost. Pro vznik hromadné událostí je rozhodný vznik 
první události v řadě.

4. Nahodilou skutečností se rozumí skutečnost, která je 
možná a u které nard v době uzavření smlouvy jisté, zda 
v době tívání soukromého pojištění vůbec nastane, nebo 
není známa doba jejího vzniku.

5. Objednanou Činnosti se rozumí například zpracování, 
oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění, poskytnutí 
odborné pomoci apod.

6. Ochranným zařízením se rozumí zatížení sloužící k ochra­
ně před škodlivým působením plynů, par, teplot, záření 
apod. na životní prostředí. Nenadálou poruchou ochranné­
ho zařízeni se rozumí nahodlá porucha způsobená vnitřní 
závadou zatížení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani 
pří řádné péči o toto zařízení.

7. Osobou blízkou se rozumí příbuzný v řadě přímé, souroze­
nec a manžel, partner a jiné osoby v poměru rodinném nebo 
obdobném, ještěže by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, 
druhá důvodně pociťovala jako újmu vlastní.

3. Poddolováním se rozum! lidská činnost spočívající v hlou­
bení podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzem­
ních staveb.

9. Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratí! 
nezávisle na svá ví* možnost s věcí disponovat, například:
a) odcizeni věci krádeží - js přivlastnění si pojištěné 

věci, její části nebo příslušenství v případech, kdy ke 
vniknutí do místa, kde byla věc uložena, došlo jiště­
ným způsobem (např. se stopami násilí),

b) odcizení věci loupeži - je přivlsstnéní si pojištěná 
věci, její části nebo jejího příslušenství tak, že pachatel 
použil proti pojištěnému nebo jiné osobě pověřené po­
jištěným násíli nebo pohrůžky bezprostředního nás*,

c) ztráta věci nebo její částí - je slav, kdy poěkozený 
nezávisle na své vůl pozbyl možnost s věcí nakládat, 
neví, kde se věc nachází, popřípadě zda věc ještě vů­
bec existuje.

10. Pojistnou dobou se rozumí doba, na kterou bylo soukromé 
pojfstem sjevnano.

11. Pojistným rokem se rozumí doba 12 měsíců; první pojistný 
rok začíná dnem tečeným v pojistné smlouvě jako počátek 
poptáni.

12. Pojistným obdobím se rozumí časové období dohodnuté 
v pojistné smlouvě, za které se platí pojistné.

13. Poškozením věci se rozum! změna stavu véd, kterou je 
objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna 
stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, 
přesto je však věc použitelná k původnímu účelu.

14. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu 
směrem do středu Žerné v důsledku působení přírodních 
a klimatických vtívů nebo lidské činnosti.

15. Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh 
svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírod­
ních nabo klimatických vlivů nebo lidské činnosti při poru­
šeni podmínek rovnováhy svahu.

16. Sportovní profesionální činností se rozumí jakákoSv 
sportovní činnost, kterou sportovci provádějí za úplatu, ja­
kož i veškerá příprava k této činností.

17. škodou způsobenou jinak než ne zdraví, usmrcením, 

poškozením nebo zničením věci se rozumí jiná škoda, 
která není škodou na majetku nebo na zdraví, např. regres­
ní nároky, ušlý zisk, pokuta; finanční sankce apod.

13. Škodou způsobenou na věci se rozumi škoda způsobená 
poškozením, zničením nebo pohřešováním věci.

19, Škodou způsobenou kybernetickým nebezpečím se 

rozumí škody nebo náklady způsobené:
a) užíváním nebo zneužitím, fungováním nebo selháním 

internetu, vnitřní nsbo soukromé síté, internetové adre­
sy, internetové stránky nsbo podobného zařízení nebo 
služby,

b) daty nebo jinými informacemi umístěnými na interneto­
vé stránce nebo podobném zařízení,

c) projevem počítačového viru nebo obdobného progra­
mu,

d) elektronickým přenosem dat nsbo jiných Informací,
e) porušením, zničením, zkrealením, vymazáním nabo 

jinou ztrátou či poškozením dat, programového vyba­
vení, programového aouboru či souboru instrukci jaké­
hokoli druhu,

f) ztrátou možnosti využívat data nebo jejich funkčností, 
kédování, programů, programového vybaveni počítače 
či počítačového systému nebo jiného zařízení závislé­
ho na mikročlpu nebo vestavěném logickém obvodu, 
včetně výpadku činnosti ze strany pojištěného,

g) nesprávným rozpoznáním, zachycením, uložením, za­
chováním, vyhodnocením nebo zpracováním data jinak 
než jako skutečného kalendářního dala.

20. Škodou způsobenou úmyslným jednáním se rozumí 
taková škoda, která byla způsobena úmyslným jednáním 
pojištěného nebo jinými osobami činnými pro poptěného. 
Při dodávkách věcí nebo při dodávkách prací je škoda způ­
sobena úmyslné také tehdy, ještěže pojištěný věděl o záva­
dách věcí nebo služeb.

21. Terorismem se roztaní jakékoliv násilné jednání třetích 
osob sledujících politické, náboženské, kfeologicité a soci­
álně motivované cíle, jakož i násilné jednání těchto osob 
z důvodu osobo! msty, vyřizování osobních a obchodních 
sporů s cílem způsobit újmu na životě, zdraví a majetku.

22. Ukončením činností pojištěného. kterou se pro účely toho­
to pojištěn rozumí:
a) u právnických osob. ktoro sa zapisují do zákonem urče­

ného rejstříku nebo seznamu, výmaz z tohoto rejstříku 
nebo seznamu nabo zrušení právnické osoby zřizova­
telem;

b) u podnikatelů - fyzických osob, které jsou zapsány 
v zákonem stanoveném rejstfůiu nebo seznamu, vý­
maz z tohoto rejstříku nebo seznamu;

c) zánik oprávnění k podnikatelské četností.
23. Uvedením na trh se rozumí okamžlt, kdy je výrobek na 

trhu poprvé úplatně nabo bezúplatně předán nebo nabídnut 
k předání za účelem distribuce nebo používáni nebo kdy 
jsou k němu převedena vlastnická práva.

24. Účastníky pojištění ss rozumí:
a) pojistitel js právnická osoba, která je oprávněna provo- 

zavát pojišťovací činnost podle zvláštního zákona;
b) pojismík ja osoba, která s pojistitelem uzavřela pojist­

nou smlouvu;
o) pojištěný jo osoba, na jejíž odpovědnost za škodu sa 

pojištění vztahuje. Pojem pojištěný může zahrnovat 
i poýslnika, je-li v pojistné smlouvě uveden jako pojiště­

ný:
d) každá další osoba, které ze soukromého pojištěni 

vzniklo právo plnit je oprávněná osoba, oprávněná oso­
ba je pojištěným.

25. Účinky jaderné energie se rozumí škody vzniklé v dů­
sledku ionizujícího záření nebo kontaminace radioaktivitou 
z jakéhokoliv jaderného paliva, jaderného odpadu nebo ze 
spalování jaderného paliva, v důsledku radioaktivních, to­
xických nebo jinak riskantních nebo kontaminujících vlast­
ností jakéhokoliv mikteámiho zařízení, reaktoru, nukleární 
montáže nebo nukleárního komponentu nebo působením 
jakékoliv zbraně využívající atomové nebo nukleární šté- 
pení, syntézu nebo jinou podobnou reakci, radioaktivní síly 
neoo nuiKí fiaiy.

26. Úmyslným jednáním se rozum! takové konáni, že škůdce 
věži, že svým jednáním škodu způsobí, nebo že ji může 

způsobit a chtěl ji způsobit (pfímý úmysl) a nebo, že škůd­
ce věděl, že může škodu způsobit a pro případ, že ke škodě 
dojde, byl s tím srozuměn {nepřímý úmysl).

27 Výrobkem se rozumí jakákoliv movitá věc, která byla vyro­
bena, vytěžena nebo jinak získána bez ohledu na stupeři 
jejího zpracování a byla uvedena na trh, a to bez ohledu na 
to, zda je určena spotřebiteli nebo podnikatelskému sub­
jektu. Výrobkem jsou rovněž součástí a příslušenství věci 
movité i nemovité. Za výrobek se považuje i elektřina. Dále 
se za výrobek považuje I vykonaná práce, která se projeví 
po předání, a to bez ohledu na to, zda je určena spotřebitel 
nebo podnikatelskému subjektu. Výrobkem nejsou výsled­
ky duševní činnosti a jiná obdobné činnosti jako například 
projekty, posudky všsho druhu, audity, software, grafická 

úprava textu apod.)
28. Vadným výrobkem se rozumí výrobek, který z hlediska 

bezpečnosti jeho užití nezaručuje vlastností, které od něj 
uživatel oprávněně očekává s ohledem na informace o vý­
robku poskytnuté dodavatelem, předpokládaný účel využití 
výrobku a dobu, kdy byl výrobek uveden na trh. Vadným 
výrobkem se rozumí i vadně vykonaná práce, která se 
projev! po jejím předání a v jejími důsledku vznikla škoda 

na životě, zdraví a věci.
29. Zachraňovacíml náklady se rozumí účelně vynaložená 

náklady, které pojlstnik nebo jiná osoba vynaložil na od-
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vřícení vzniku bezprostředně hrozící pojistné událostí, 
vynaloží na zmírněni následků |i nastalé pojistné události 
nebo byl povinen vynaloží z hygienických, ekologických 
či bezpečnostních důvodů při odklizení následků pojistné 
události.

30, Zničením věci se rozumí zmána stavu věci, kterou objek­
tivně není možno odstranit opravou, a proto věc ýi nelze 
dále používat k původnímu účelu.

31. Znečištěním životního prostředí se rozumí jakékoliv po­
škození životního prostředí čí jeho složek (např. komamlna- 
oa půdy, hornin, ovzduší, povrchových nebo podzemních 
vod, živých organismů). Za škodu způsobenou na životním 
prostředí se považuje i jakákoliv následná škoda, která 
vznikla v příčinné souvislosti se znečištěním životního 
prostředí (např. úhyn ryb a zvířat v důsledku kontaminace 
vody, zničení úrody plodin v důsledku kontaminace půdy). 
Kontaminaci se rozumí jakákoliv zamoření, znečištění či 
jiné zhoršení jakosti, bontíy, kvality.

Článek 15
Zů/ěmčně ustanovení

1. Tyto Všeobecná pojistné podmínky nebývají účinnosti 
dnem t. března 2011.
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Článek 1
Úvodní ustanoveni

t. Pojištění odpovědnosti za škodu autorizovaných architek­
tů, autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstav­
bě, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a,s., 
Vienna Insurance Group (dále jen „pojisítel*), se řídí pří­
slušnými ustanoveními zákona i. 37/2004 Sb,, o prýístně 
smlouvě v platném znění, zákona í, 380/1992 Sb, o auto­
rizovaných architektech, autorizovaných inženýrech a tech­
nicích činných ve výstavbě v platném znění, Všeobecnými 
pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti za škodu 
VPP OD (dále jen .Všeobecné pojistně podmínky*), těmito 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištěni otkro- 
vědnosti za škodu autorizovaných architektů, autorizove- 
ných inženýrů a techniků činných ve výstavbě DPPARCH 
P1/1! (dále jen „Doplňkové pojistné poÁnínky") a pojistnou 

smlouvou,
2. Nestanov!-# tyto Doplňkové pojistné podmínky jinak, ptat! 

příslušná ustanovení Všeobecných pojistných podmínek.
3, Pojištění odpovědnosti za škodu autorizovaných architektů, 

autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě 
je pojištěním škodovým, jehož účelem je náhrada škody 
vzniklé v důsledku pojistné události.

Obě podmínky musí být splněny současně.
3. Pokud je lak v pojistně smlouvě ujednáno, pojistná ochrana 

se rozšiřuje I na případy, kdy:
a) p-‘íčina škodné událost) nastala v době před počátkem 

pojištěni,
b) nárok poškozeného na náhradu škody byl vznesen bě­

hem platnosti pojištění;
c) škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému 

známa v době sjednáni pojištění.
Všechny podmínky musí být splněny současně.

4. Homf mez pro nahlášeni škodných události nastalých z to­
hoto pojištění je jeden měsíc po skončení trvání pojištění.

Článek 4
Speciální výluky z pojištěni

1. Měno výluk uvedených ve Všeobecných pojistných podmín­
kách se pojištění dáte nevztahuje na odpovědnost za škodu 
vzniklou:
a) schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl 

pojištěný pověřen;
b) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného před­

pisu, od příkazu klienta nebo vádomým porušením jiné 
povinnosti;

o) v době, kdy pojištěný ještě nebyl jmenovaný nebo za­
psaný v Seznamu vedeném příslušnou komorou, nebo 
krty byl již odvolaný nebo vyškrtnutý ze Seznamu vede- 
ného příslušnou komorou.

2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­
vztahuje na škodu vzniklou;
a) v souvislosti s provozem kanceláře;
b) na věcech, která tra jsou ve vlastnictví pojištěného, kte­

rá však pojištěný převzal při výkonu činnosti autorizo­
vaného architekta, autorizovaného inženýra a technika 
ve výstavbě.

3. V pojistně smlouvě lze ujednat i další výluky z popštění od- 
povšdnos* za škodu, než uvedené v tomto článku.

Článek 8
Výklad pojmů

1. Autorizovaným architektem se rozumí osoba, která na 
základě příslušného oprávnění (tzv. autorizace) vykonává 
činnosti určené zákonem a jo zapsána v Seznamu autorizo­
vaných architektů vedeném Českou komorou architektů.

2. Autorizovaným inženýrem se rozumí osoba, která na 
základě příslušného oprávnění (tzv. autorizace) vykonává 
ěinnest určenou zákonem a je zapsána v Seznamu autori­
zovaných inženýrů a technBtů činných ve výstavbě,

3. Autorizovaným technikem se rozumí osoba, která na 
základě příslušného oprávněn! (tzv. autorizace) vykonává 
činnost určenou zákonem a je zapsána v seznamu autori­
zovaných inženýrů atechniků činných va výstavbě.

4. Pohřešováním věci se rozumí slav, kdy poškozený ztratil 
nezávisle na své vůli možnost s věci disponovat, například:
a) odcizení vid krádeží - je přivlastněni sí pojištěné 

věcí, její části nebo příslušenství v případech, kdy ke 
vniknuti do místa, kde byla věc uložena, došlo zjiště­
ným způsobem (např. se stopami násilí).,

b) odcizení věci loupeži - je přivlastněni' si pojištěné 
věci, její části nebo jejího příslušenství tak, že pachatel 
použil profi pojištěnému nebo jiné osobě pověřené po­
jištěným násil! nebo pohrůžky bezprostředního násilí,

o) ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený 
nezáviste na své vidi pozbyl možnost s věd nakládal, 

neví, kde se věc nachází, popřípadě zde věc ještě vů­
bec existuje,

5. Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je 
objektivně možné odstranit opravou nebo taková změna 
stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, 
přesto je však věc použitelná k původnímu účelu.

8. Škodou způsobenou na vid se rozumí škoda způsobená 
poškozením, zráčením nebo pohřešováním věci.

7. Zničením věd se rozumí změna stavu věcí, kterou objek­
tivně není možno odstranit opravou, a proto věc již nelze 
dále používatkpůvodnímu účelu.

článek 2
Rozsah pojistného kryli

1. V souladu s ustanovením čl. 4., odst 3, pfsm. b) Vše­
obecných poýstoých podmínek se pojištění vztahuje ne 
právním podpisem stanovenou odpovědnost za škodu 

způsobenou jinému na životě, zdrávi nebo věd, za kterou 
pojištěný podle právních předpisů odpovídá v souvislosti 
s výkonem činnosti autorizovaného architekta, autorizova­
ného inženýra a technika činného ve výstavbě ve smyslu 
zaxona 0 auionzovaftycii arennextecn, autonzovanyen m- 
ženýrech a technicích činných ve výstavbě, a to až do výše 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

2. Oddaně od ustanoveni čl 4„ odst. 2, přsm. a) Vše­

obecných pojistných podmínek ss pojištěn! vztahuje ne 
odpovědnost za škodu vzniklou jinak než na životě, zdraví 
nebo věci, která nemá původ v předcházející škodě na živo­
tě, zdraví nebo věci, která nastala v souvislosti s výkonem 
činnosti autorizovaného architekta, autorizovaného inžený­
ra a technika činného ve výstavbě (čistá finanční škoda).

3. Pojištění odpovědností za škodu se vztahuje na autorizova­
né architekty, autorizované inženýry a techniky činně ve vý­
stavbě a zapsané v Seznánu vedeném příslušnou komorou 
(Česká komora autorizovaných architektů a Česká komora 
autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě), 
neni-ti v pojistně smlouvě uvedano jinak.

Článek 3
Pojistná událost, pojistný princip

1. Pojistnou událostí je nahodilé skutečnost pode & 2 těch­
to Doplňkových pojistných podmínek, a# kterou je spojen 
vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plněni.

2. Předpokladem vzniku práva na plněni jo, že
a) příčina škodná události nastala během pojistné doby;
b) v době platnosB poýštěni bylo pojištěnému poprvé 

doručeno písemné uplatnění nároku poškozeného na 
náhradu škody.

Článek 5
Územní platnost pojištění

1. Pojištění se vztahuje ne škodné události, které nastanou 
na území České republiky, pokud není v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak.

Článek 8
Práva a povinnosti účastníků pojištěni

1, VoSe povinnosti stanovených právními předpisy, 
Všeobecnými pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou 
má pojish* nebo pojištěný tylo další povinnosti:
a) při sjednání pojištění předložit pojistiteli osvědčeni 

o zápisu do Seznamu autorizovaných architektů, au­
torizovaných inženýrů a techniků čtených ve výstavbě 
vedených příslušnou komorou

b) oznámit pojistiteli zahájení disciplinárního řízeni s po­
jištěným a informoval pojistitele o jeho výsledku nebo 
oznámit pojistiteli pozastaveni výkonu činnosti nebo 
vyškrtnutí z příslušného Seznamu vedeného českou 
komorou autorizovaných architektů nebo Českou ko­
morou autorizovaných inženýrů a techniků čtených ve 
výstavbě.

2. V případě, žs pojistník nebo pojištěný poruš# povinnosti 
uvedené v odst, 1. tohoto článku, má pojisW právo snížit 
pojistné plnění úměrně tomu, jaký vlhl mělo toto porušení 
na rozsah jeho povinnosti pirát.

Článek?

rQjisins ptnent
1. Neni-ti v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojistná plněn! 

vyplacená z pojistných událostí nastalých v průběhu jed­
noho pojistného období (12 kalendářních měsíců po sobě 
jdoucích), nesmí přesáhnout limit pojistného plnění sjedna­
ný v pojistné smlouvě.

Článek 9
Závěrečná ustanoveni

t. Tyto Doplňkové pojistně podmínky nabývají účinnosti dnem 
l.březnaýůlt.
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